מדריך תמציתי להכרת ההגייה של בני תימן
א.הגיית העיצורים (האותיות)
1) כללי: כל עיצור נהגה בהגייה המיוחדת לו פרט ל"שׂ"  (ש שמאלית) הנהגית כ-"ס"
2) העיצור "ו" נהגֶה  כהגיית ""w  (שריד להגייה זו קיים  בעברית ימינו, כאשר ה"ו" באה בראש מילה.  (כשהיא נראית כשורוק)   
     כגון: וּשְמואל , וּמְשוֹך
3)  העיצור "ק" : נהגה  כהגיית ה"ג"  בעברית ימינו.  כגון קָרבן = גרבן
4)  העיצורים צ, ט, : נהגים כעיצורים נחציים (בדומה  להגייה  הערבית.
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הגיית התנועות
1) כללי: לכל אחת מן התנועות הגייה המיוחדת לה (עיין להלן בעניין   
          הסגול והשווא הנע.)
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הערה לעניין הגיית הסגול: במסורת הניקוד הבבלית, שנהגה בתימן, לא    

   היית מקבילה לסגול כלל.   בכל מקום  שבניקוד ימינו יש סגול,    

    במסורת  הבבלית יש פתח.  
1. הטעמות: מקפידים להגות בהטעמה (הארכה) כל עיצור המסומן בגעיא (מתג).
         לעיתים נוהגת בהגייתנו הוספת געיות לתפארת הקריאה:
  כגון: מזמור שיר ליום השבת –בשעת שירת מזמור זה בליל שבת (דווקא) 
   מטעימים  את המודגש.
2. הגיית מילים מסויימות ע"פ מסורת תימן : יש מילים רבות שהגייתן אופיינית רק לבני תימן. 
כגון סעוֹֹדה, שִינה, בית הֶכְסֵא  ועוד רבות אחרות. זאת בהשפעת המסורת הבבלית או בהשפעת לשון חז"ל ועוד.
אשמח לענות על שאלות בנושא באמצעות הדואר האלקטרוני שלי.
